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Hol helyezzüh el ideiglein a városi 
hivatalokat? 

(K—cz.) V á r o s u n k t ö r v é n y h a t ó s á g i bizott-
s á g i k ö z g y ű l é s e m á r r é g e b b e n k i m o n d t a e lv i leg 
e g y u j v á r o s i s z é k h á z é p í t é s é n e k s z ü k s é g e s s é g é t . 
A p é n z v i s z o n y o k a z o n b a n n e m k e d v e z t e k e z e n 
t e r v n e k é s n a g y o n v a l ó s z í n ű , h o g y a köze l j ö v ő -
b e n s e m f o g fe lépüln i a z u j s z é k h á z , m e l y r e 
p e d i g n a g y s z ü k s é g v a n n e m c s a k azért , m e r t a 
v á r o s é v e n k é n t sok, p é n z t a d ki a v á r o s i h iva-
talok r é s z é r e bére l t h e l y i s é g e k r e , h a n e m a z é r t 
is, m i v e l a j ó é s g y o r s k ö z i g a z g a t á s e g y i k fő-
fe l té te le a h i v a t a l o k n a k egy é p ü l e t b e ^ elhelye-
z é s e . V é g ü l fel l e h e t n e emlí teni az t is, h o g y 
b i z o n v - b i z o n y s e h o g y s e m illik ez a z ó c s k a 
s z é k h á z D e b r e c z e n s z . kir . v á r o s m a i f e j l ő d é s é -
h e z , m e r t he ly i sége i s z ű k e k , b e o s z t á s u k k é n y e l -
m e t l e n é s c é l s z e r ű t l e n . A z a d ó ü g y o s z t á l y s z é t 
v a n o s z t v a , a l e v é l t á r t e l j e s e n m e g t e l t , e g y s z ó v a l 
a t i sz t ikar e g y r é s z e n e m c s a k t ú l z s ú f o l t s z o b á k -
b a n dolgoz ik , d e e g é s z s é g é n e k i g e n á r t a l m a s 
l e v e g ő b e n v é g z i a v á r o s dolgát . 

E l tek intve a z o n b a n attól, h o g y a közel , v a g y 
a távol j ö v ő b e n é p ü l é fe l a v á r o s h á z a , a z be-
f e j e z e t t dolog, h o g y a z u j v á r o s i s z é k h á z m o s -
tani és a p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g e g y e s í t e n d ő t e l k é n 
f o g fe lépülni , v a g y i s m i n d k é t épüle t l e r o m b o l ó d i k , 
a v á r o s h á z - u t c a b e é p ü l é s m i v e l a z é p ü l e t t ö m b 
r é s z l e g e s e n n e m é p ü i h e t , m i n d k é t te lek e g y s z e r r e 
l e s z a l a p o z v a , m i n e k f o l y t á n a v á r o s h á z b a n j e l e n -
l e g e lhe lyezet t ö s s z e s h i v a t a l o k ki l e s z n e k tele-
p í t e n d ő k . E r r e a k i te lep í tés re m á r m o s t gondol-
n u n k kell, m e r t a l ig v a n oly n a g y é p ü l e t v á r o -
s u n k b a n , m e l y e t k i b é r e l h e t n é n k - a v á r o s i h i v a t a l o k 
r é s z é r e . A T i s z a pa lota , m e l y e g y e d ü l v o l n a 
m e g f e l e l ő , h o s s z ú i d ő r e a Máv. ü z l e t v e z e t ö s é g é -
n e k b é r l e t é b e n v a n é s a n n a k e l f o g l a l á s á r a , i l letve 
b é r b e v é t e l é r e n e m s z á m i t h a t u n k . E s e t l e g b é r b e -
v e h e t n é á v á r o s az A r a n y B i k a u j é p ü l e t é n e k 
egyrészét , ez a z o n b a n v a l ó s z í n ű l e g a f i z e t e n d ő 
b é r n a g y s á g á n k í v ü l e g y é b n e h é z s é g e k b e i s 
ü tközik . 

E g y e d ü l i m e g o l d á s a z v o l n a , ha a v á r o s i 

T a n á a s , i l letve a t ö r v é n y h a t ó s á g i b i z o t t s á g i köz-
g y ű l é s g y o r s a n i n t é z k e d n é k , h o g y a g y a l o g s á g i 
l a k t a n y a m i e l ő b b f e l é p ü l j ö n . Ily m ó d o n a P é t e r f i a -
utcai g y a l o g s á g i l a k t a n y a f e l s z a b a d u l n a é s bizo-
n y o s l e g s z ü k s é g e s e b b á t a l a k í t á s o k k a l b e f o g a d -
h a t n á a v á r o s i h iva ta lokat . Ily m ó d o n a v á r o s 
n e m fizetne a z épí tés t a r t a m á r a b é r t é s a z u j 
v á r o s h á z f e l é p í t é s é i g f e n n a k a d á s n é l k ü l v é g e z -
h e t n é m u n k á j á t a k ö z i g a z g a t á s . 

\ L e g e l s ő t e e n d ő i n k k ö z é tar tozik tehát a 
h o n v é d g y a l o g s á g i l a k t a n y a k i te lep í tése , i l letve 
a n n a k fe lép í tése . 

S z e r k e s z t ő s é g ü n k i g e n ' s z í v e s e n v e n n é , h a 
e z e n k é r d é s b e n s z a k é r t ő k n y i l a t k o z n á n a k l a p u n k 

' h a s á b j a i n . 

Szabályrendelet az ületi záróráról. 
(Javaslat.) 

1. §. D e b r e c z e n s z . kir . v á r o s b a n a n y í l 
á r u s í t á s i ü z l e t e k e t (boltokat) a z ily ü z l e t e k h e z t a r 
tozó i rodai é s r a k t á r h e l y i s é g e k k e l e g y ü t t e s t e V 2 8 
órától regge l 7 órá ig , a z o l y a n ü z l e t e k e t pedig, 
a m e l y e k b e n / t ú l n y o m ó a n é l e l m i s z e r e k e t , v a g y 
á l lami e g y e d á r u s á g i c i k k e k e t á r u s í t a n a k , e s te 8 
órától r e g g e l 6 ó r á i g z á r v a kell tar tani , m e l y idő 
alatt a z üz le t i a l k a l m a z o t t a k a t f o g l a l k o z t a t n i t i los. 

S z o m b a t o n a z ö s s z e s ü z l e t e k l e g k é s ő b b es te 
8 órá ig , a z é l e l m i s z e r e k e t v a g y á l lami e g y e d á x u -
s á g i c i k k e k e t á r u s í t ó ü z l e t e k p e d i g x / s 9 ó r á i g 
t a r t h a l ó k n y i t v a . 

' Oly üz le tek , m e l y e b b e n k i z á r ó l a g c u k o r k á t , 
c s o k o l á d é t , g y ü m ö l c s ö t é s s z e s z t n e m t a r t a l m a z ó 
üdí tő i ta lokat á r u s í t a n a k , a hét m i n d e n n a p j á n , 
e s te 1 1 ó r á i g n y i t v a tar thatók. 

Éle lmi s z e r e k e t v a g y á l lami e g y e d á r u s á g i 
c i k k e k e t á r u s í t ó ü z l e t e k b ő l a b b a n az i d ő b e n , 
m e l y b e n c s a k i s e z e k a z ü z l e t e k ta r thatók n y i t v a , 
k i z á r ó l a g é le lmi s z e r e k v a g y á l lami e g y e d á r u s á g i 
c i k k e k á r u s í t h a t o k , m i n d e n m á s • cikk á r u s í t á s a 
t i los. 

A z o k az üz le tek , m e l y e k a k ö z ö n s é g n e k hely-
b e n v a l ó e l f o g y a s z t á s r a s z o l g á l t a t n a k é le lmi cik-
k e k e t , az é le lmi s z e r ü z l e t e k z á r v a . t a r t á s á r a ; n é z v e 
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előirt idő alatt az utcán át csak italokat és oly 
ételeket árusíthatnak, melyeket üzemük körében 
m a g u k állítanak elő. 

2. §. A nyílt árusítási üzlet (bolt) árusítás 
céljából a közönség számára nyitva álló minden 
oly helyiséget jelent, melyből az árusítás akként 
folyik, hogy a vevő a vásárolt árút, az esetleg 
kívánt é s ' b i z o n y o s üzletágaknál előforduló átala-
kítások után rögtön magával viszi, vagy hiheti 
vagy az rögtön házhoz szállíttatik vagy szállítható. 

Valamely üzlet nyílt árusítási üzletnek minő-
sül . akkor is, ha az illető helyiság a kapual jban, 
udvarban, vagy az emeleten van és pedig m é g 
akkor is, ha az illető helyiség az árusítás mellett 
egyéb célra, pl. lakásul vagy műhelyül is szolgál. 

Az említett feltételek fennforgása esetében 
fennforog továbbá a nyílt árusítási üzlet fogalma 
tekintet nélkül arra, hogy mi az árusításnak tárgya, 
tehát hogy árúkat, pénzt vagy értékpapírokat áru-
sitanak-e abból. 

3. §. A nyílt árusítási üzletnek a 2. §-ban 
adott fogalom meghatározásához képest nem tar-
tozik ezen szabályrendelet hatálya alá az oly nyilt 
üzlet melyben : 

a) a nélkül, hogy az üzlet árusításra is be 
volna rendezve, kizárólag- a n y a g megmunkálással 
foglalkoznak (pl. a műhelyek, fényképészeti mü-

. termek stb.); 
b) árusítással nem kapcsolatos személyi szol-

gálatokat teljesítenek (pl. a ' borbély és fodrász 
üzlet, cselédszerző és állásközvetítő üzletek stb.); 

c) a nélkül, hogy a vett árúk onnan rögtön 
elvihetők volnának, kizárólag árúkra avagy mun-
kára való megrendelések gyűjtésével foglalkoznak 
(pl. a kelmefestők, ruhatisztítók gyűj tő üzletei, 
árú; értékpapír és m á s ügyhökök irodái stb.); 

ő) a közönségnek kizárólag helybep való 
fogyasztására szolgáltatnak ki élelmiszereket (pl. 
kávéház, kávémérés, cukrászda, korcsma, vendéglő, 
bodega, ki főző); 

e) kizárólag dohányárúkat szolgáltatnak ki. 
Amennyiben azonban az előző bekezdés 

a — c ) pont jában felsorolt nyilt üzletek ott meg-
jelölt rendeltetésükön tul árusításra is be vannak 
r e n d e z v e ; amennyiben továbbá a d) pontban 
megjelölt üzletekből nem. csupán helyben való 
fogyasztásra, hanem azonkívül az utcán át is 
árusítanak élelmi s z e r e k e t ; amennyiben végül 
dohányárudákból a kizárólagos dohányárudák üz-
letkörébe eső cikkeken kívül egyebet is árusíta-
nak : ébbeli tevékenységük tekintetében a szabály-
rendelet hatálya ezekre az üzletekre is kiterjed. 

4. §. A bodegák, buffetek stb. üzletek az 
élelmiszer üzletek közé tartoznak. Ezen üzletek 
amennyiben nincsenek berendezve arra, hogy a 
vevők az élelmiszereket ott helyben el is fogyasz-
szák el', az élelmiszer üzletekre nézve megálla-
pított záróra bekövetkeztével bezárandók. 

Ha a bodega, byffet, falatozó stb. stb. be 
van rendezve arra, hogy a közönség az abban 
szolgáltatott élelmiszereket ott helyben el is fogyasz-
hassa, akkor amennyiben a tula jdonos maga 
állítja elő az ott árusított élelmiszereket, az üzlet 
az élelmiszer üzletekre nézve megállapított zár-
óra bekövetkezése után is nyitva tartható ugyan, 
azonban az utcán át abból csak italok árusítha-
tók. Élelmiszerek ellenben csak akkor, ha azokat 
az üzlettulajdonos erre vonatkozó iparűzési joga, 
nevezetesen vendéglői, kávéházi, cukrázdai stb. 
iparűzési joga alapján önmaga állítja elő. 

5. §. Addig, míg a nyilt árusítási üzleteket 
(boltokat), e szabályrendelet értelmében zárva kell 
tartani, amennyiben a városi Tanács egyes cik-
kek tekintetében kivételt nem tesz, az utcai áru-
sításnak is szünetelni kell. 

6. §. Utcai árusítás csak akkor forpg fenn, 
ha az árusítás az utcán vagy köztéren történik, 
mimellett közömbös, járva-kelve, vagy csak egy 
bizonyos helyről, másfelől pedig kézből vagy a 
földről, állványról, kocsiról vagy sátorból törté-
nik-e az árusítás. 

Nem minősül utcai árusításnak és kizárólag 
a boltok tekintetében megállapított szabályok alá 
esik a bolttulajdonosoknak az az eljárása, hogy 
az utcának, köztérnek üzleti helyiségük előtt 
szabadon álló részét is felhasznál ják üzleti cél-
jaikra ; az állandó üzlethelyiséggel kapcsolatos 
ily árusítás tehát minden tekintetben az illető 
üzletághoz tartozó nyílt árusítási üzletekre (bol-
tokra) nézve megállapitótt szabályok alá esik. 

7. §. Nem terjed ki a szabályrendelet ha-
tálya : 

a) a szabályszerű vásári forgalommal kap-
csolatban az országos és Jieti kirakó- és állat-
vásárokon, továbbá napi piacokon, akár a nyilt 
vásártéren, akár fedett csarnokban folytatott 
állat- és nagyban való élelmiszer árusításra, 
amennyiben az ily vásári és piaci árusítás túl-
nyomó részben nem a nagyközönség, hanem 
csak a tovább árusító kereskedők és iparpsok 
részére történik és ezek ily tárgyú vásárlásának 
a szabályrendelet értelmében való korlátozása, a 
közélelmezésnek fennakadását o k o z h a t j a ; 

b) a vasúti állomásokon folytatott hírlap- és 
élelmiszer árusításra, végül 

c) a kiállításokon, szórakoztató- és üdülő-
helyeken és nyilvános étkező helyiségekben szo-
kásos árusításra. 

8. Üzleti alkalmazottaknak tekintendők 
mindazon személyek, kiket a szabályrendelet 
hatálya alá tartozó üzletben, irodában vagy rak-
tárban, mint alkalmazottakat akár magasabb, akár 
alóbbrendü munkával foglalkoztatnák. Üzleti al-
kalmazottnak tekintendők tehát nemcsak az üzlet, 
az irodai, avagy a raktári munkálatok vezetésé-
vel vagy felügyeletével, az árusítással, megren-



2. füzet . A V Á R O S J 

delések felvételével, pénztári, irodai munkálatok-
kal stb., hanem az árúk kihordásával, elrakásá-
val, az üzleti személyzet kiszolgálásával , a helyi-
ség r e n d b e n tartásával stb. foglalkoztatott sze-
mélyek (szolgák, kocsisok stb.) is. 

9. §. Kivételesen az üzlet z á r v a tar tásának 
ideje alatt is foglalkoztathatók az üzleti alkalma-
zottak : 

1.» le l tározásnál, de csakis az ehez szüksé-
ges munkálatokkal é s idő alatt ; 

2. az üzlet berendézésénél vagy átköltözé-
sénél az ehez s z ü k s é g e s m u n k á k é s idő a lat t ; 

3. olyan munkálatoknál , amelyeket az árúk-
nak romlástól való m e g v é d é s e é rdekében v a g y 
m á s kényszerí tő okokból haladéktalanul kell 
v é g e z n i ; 

4. v á s á r o k látogatásánál, de csak i s a cso-
magolás i é s elhelyezési munkákka l és csak a 
vásár t megelőzőleg és követőleg egy-egy n a p o n ; 

5. rendkívül i munkator lódás esetében, azon-
b a n évenként ö s s z e s e n leg fe l j ebb 14 napon, a 
csomagolás i és elhelyezési munkákka l . 

Az e s z a k a s z a lap ján kivételesen az üzlet 
kötelező zárvatar tásának ideje alatt foglalkozta-
tott a lkalmazottaknak a m u n k a a d ó köteles 2 4 
óránként e g y h u z a m b a n , lega lább tiz órai meg-
szakí tás nélkül való pihenő időt biztosítani. V s 

10. §. A m u n k a a d ó köteles az ezen sza-
bályrendelet 9. §-ának 1., 2., 4. és 5. pont ja i 
a lap ján az 1. §-ban megállapított idő alatt fog-

lalkoztatott a lkalmazottainak s z á m á t , ezek napon-
kénti munkaide jé t , a munkaközi szüneteket, az 
e g y h u z a m b a n nyúj tot t pihenő idő tartamát é s a 
napokat; melyeken a rendkívül i m u n k a végezte-
tik, 2 4 órával a m u n k a m e g k e z d é s e előtt, a 9. §. 
3. p o n t j a esetében pedig ugyanezeket a z adato-
kat l e g k é s ő b b a m u n k a megkezdésétő l számított 
2 4 óra alatt az I. fokú iparhatóságnak í r á s b a n 
beje lenteni . 

11. §. Az ezen szabályrendelet 1. §-ában 
megállapított zárórától eltéröleg az I. fokú ipar-
hatóság e g y e s "üzletágakra v a g y a v á r o s b a n levő 
va lamennyi üzletre n é z v e az érdekelt üzlettulaj-
donosok k í v á n s á g á r a megengedhet i , hogy a meg-
jelölt üz le tágakhoz tartozó üzletek v a g y vala-
mennyi üzlet előre meghatározott, évenként 
a z o n b a n 3 0 napon, l e g k é s ő b b este Y s 9 óráig 
nyitva tartható legyen. 

A nvi tvatartás m e g h o s s z a b b í t á s á r a i rányuló 
kérelem előtt az iparhatóság által a kereskedelmi 
és iparkamara v é l e m é n y e lehetőleg meghal lga-
tandó. 

A nyitvatartási időnek m e g h o s s z a b b í t á s á r a 
vonatkozó engedély a lap ján n e m c s a k árusí tás, 
h a n e m e g y é b m u n k á k is végezhetők. 

12 . §. Az iparhatóság a 10. §. a lap ján 
hozzá beérkezett be je lentésekről és a 11. §. alap-
j á n adott engedélyekről két rend,beli j egyzéket 
köteles vezetni. Az egyik j e g y z é k mintá ja a kö-
vetkező : 

Dcbrcczen sz. kir város rendőrfőkapitánya, mint I. f o k ú iparhatóság. 

Jegyzék 
az üzleti a lkalmazottaknak a z 1 9 1 3 . évi XXXVI. t.-cz, 8. §-a a lap ján alkotott 
szab. rendelet 9. és 10. §§-ai a lap ján a záróra tartásra n é z v e előirt idő alatt i g é n y b e vett foglalkoztatásáról . 
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A rendkívüli munkával kivételesen 
foglalkoztatott alkalmazottak 
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A V Á R O S 2. füzét . 

A. más ik j e g y z é k m i n t á j a a következő : 

Debreczen sz. kir. város rendőrfőkapitánya, mint I. fokú iparhatóság. 

Jegyzék 
az 1 9 1 3 . évi XXXVI. t.-c. 8. §-a a lap ján alkotott s z á m ú s z a b . rend. 

11. §-a a lap ján az üzletek nyi tvatar tásának m e g h o s s z a b b í t á s á r a adott engedélyekről . 

. 1 2 3 • 4 1 6 | 7 8 

S o r s z á m Ü z l e t á g 

A 
j o g e r ő s 

engedély 
s z á m a 

és kelte 

A z e n g e d é l y 
Engedélyezett 

n a p o k n a k 

J e g y z e t S o r s z á m Ü z l e t á g 

A 
j o g e r ő s 

engedély 
s z á m a 

és kelte ál landó 
ideigle-

n e s 
s z á m a 

meg-
je lö lése 

J e g y z e t 

13. §. Ezen szabályrendelet a lap ján a munka-
adók által előter jesztett k é r v é n y e k és b e j e l e n t é s e k 
az 1913-ik .évi XXXVI. t.-c. 7. §-a érte lmében 
bé lyeymentesek. 

14. §. Az 1 9 1 3 . évi XXXVI. t.-c. 10. §-a 
, ér te lmében k ihágás t követ el s a m e n n y i b e n a 

cse lekmény s ú l y o s a b b rendelkezés alá nem esik, 
u g y a n e z e n t ö r v é n y s z a k a s z a lap ján 3 0 0 koronáig, 
v i s s z a e s e s esetében pedig, ha a büntetés kiallása 
óta 2 év m é g n e m telt el, 1 0 0 koronától 6 0 0 
koronáig ter jedhető pénzbüntetésse l büntetendő 
azon m u n k a a d ó , aki ezen ^szabályrendeletnek 

a) az üzlet nyi tására és z á r v a t a r t á s á r a ; 
" b) az alkalmazottak munka- és pihenő ide-

j é r e ; 
' c) az iparhatóságnál való be je lentésekre vo-

natkozó rendelkezéseit n e m tart ja meg. 
15. §. Az ezen szabályrendelet szer int ipar-

hatósági h a t á s k ö r b e tartozó n e m kihágásos ügyek-
b e n az iparhatóság ' az iparügyekben követendő 
e l járásra nézve megállapított szabá lyokszer in t jár el. 

Kihágási ü g y e k b e n pedig 
I-ső fokon a rendőrkapi tány, illetőleg helyet-

tes, ezek akadályoztatása esetén a tanács által 
megbízott t i sz tv i se lő; 

II-od f o k b a n a város i T a n á c s ; 
III-ad fokon a m. kir. kereskedelemügyi 

miniszter, a közigazgatási hatóságok hatáskörébe 

utalt kihágási ü g y e k b e n követendő rendőri bün-
tető e l j á r á s szerint j á r el. 

16. §. Ezen szabá lyrendele t a m. kir. keres-
kedelemügyi miniszter j ó v á h a g y á s a és kihirdetése 
után lép életbe. 

Debreczen 1 9 1 3 n o v e m b e r 12. 

Pályázat a debreczeni színházra. 
V á r o s u n k Tanácsa f. hónap 8-ikán tartott 

ü lé sében kimondta, hogy pályázatot hirdet a 
városi sz ínházra és Mezey Béla je lenlegi színház-
igazgatót a szerződésből kibocsát ja . A pályázati 
k é r v é n y e k 1 9 1 4 február 14-éig adandók b e a 
polgármester i hivatalhoz és ezek a határidő el-
teltével átteendők a sz inügyi bizottsághoz. A 
város i Tanács ide vonatkozó határozata i g y 
h a n g z i k : 

„A város i Tanács az előadó javas la tá t el-
f o g a d j a és annak érte lmében a város i sz ínházat 
1 9 1 4 . évi szeptember 30-tól 1 9 1 7 . év szeptember 

-30-áig ter jedő három évre az eddigi szerződési 
feltételek mellett a pályázati hirdetást közzététetni 
rendeli azzal a meg jegyzésse l , hogy a szerződés i 
feltételek 8-ik p o n t j á b a n kötelezett tüzkárbizto-
Sitási d i j ra nézve a. 1 3 , 4 6 7 — 1 9 1 3 . sz. határo-
zatot fentart ja, arra a jövtf vállalkozó igazgatót 

/ 



2. füzet. A V Á R O S 

a tüzkárbiztositási di j f izetésének kötelezettsége 
alól felmenti. 

Ennek ér te lmében a szerződés i feltételek 
1 0 0 p é l d á n y b a n ! k invomatását elrendeli é s uta-
s í t ja a város i nyomdát, hogy a szerződés i fel-
tételeket 1 0 0 p é l d á n y b a n készí tse el, b o c s á s s a 
Kovács József polgármester ur. rendelkezésére . 
A pályázati k é r v é n y e k n e k a polgármester i híva-" 
tálhoz b e a d á s á r a határidőül 1 9 1 4 f e b r u á r 14-ik 
n a p j a tűzetik ki, fe lkéretvén polgármester ur, 
hogy az érdeklődőknek a szerződés i feltételek 
esetleg postai uton m e g k ü l d é s e iránt intézkedni 
és a beérkezés i pályázati kérvényeket vélemé-
n y e z é s végett közvetlenül a sz inügyi bizottság-
nak kiadni méltóztassék. ' 

Egyide jű leg utas í t ja a város i Tanács a házi-
pénztári hivatalt, hogy a pályázati feltételeknek 
megfe le lő biztosítékot letéti-jegv e l lenében a pá-
lyázóktól f o g a d j a el. 

Miről Kovács József polgármester ur, a szám-
v e v ő s é g és házipénztári hivatal, t o v á b b á a v á r o s 
n y o m d a vállalat üzlétvezetösége értes í tendő." 

Nem tudhat juk, hogy kik fognak pályázni a 
debreczeni sz ínházra, k ívánatos azonban, hogy 
a sz ínház j ö v ő j e biztosittassék oly vállalkozó, 
tőkében erős, m ű v é s z e t b e n kiváló erő kiválasz-
tásával, aki n e m c s a k a debreczeni színházláto-
gató k ö z ö n s é g igényeit ismeri, h a n e m a sz inhá; 
zat n e m pusztán üzletnek tekinti, hanem arra i s 
f o g törekedni, hogy a s z í n h á z régi fénye és 
d icsősége v i s s z a t é r j e n . Ezzel kapcsolatban meg-
j e g y e z z ü k , hogy mi Mezey Béla távozását sa j-
ná l juk , mert kétségkívül becsületes törekvésse l 
igyekezett köte lességének megfelelni . A v i szonyok 
n e m kedveztek vál la lkozásának és kénytelen való-
sz ínűleg n a g y anyagi veszteséggel távozni a 
sz ínház éléről. , 

A pályázati hirdetést lapunk mai s z á m á b a n 
közöl jük . v 

Debreczen sz. kir. város Muzeumától. 

M ű t á r g y a k m u z e á l i s e m l é k e k a v á r o s i 
h i v a t a l o k b a n . 

Egy 1 9 0 6 . évi tanácsi határozat utasította 
volt a hivatal főnököket, hogy a környezetükben 
lévő muzeál i s értékű tárgyakat a városi m u z e u m -
b a n helyeznék el. A n e m sokkal azelőtt megnyí l t 
u j m u z e u m ily módon s o k szép és érdekes 
anyaggal gyarapodott . De m é g mindig n a g y 
s z á m m a l hevernek szétszórtan a különböző város i 
hivata lokban és intézetekben olyan tárgyak és 
emlékek, amelyek vagy régiségöknél, vagy m ű v é -
szeti értéköknél, vagy a h o z z á j o k f ű z ő d ő kegye-
letnél f o g v a k ü l ö n ö s e b b megbecsü lés t érdemelnek. 

Ezek abból a szempontból , ha v á j j o n a város i 
m u z e u m b a n van-é feltétlenül a helyök, vagy 
pedig t o v á b b r a is a városházán^ eddigi környe-
z e t ü k b e n töltik-é b e inkább hivatásukat, két cso-
portba oszthatók. Róluk eddig hiányzott .össze-
foglaló, e g y s é g e s leltár. — Egy concrét esetből 
ki folyólag aztán a város i tanács elrendelte a z ' 
ef féle t á r g y a k összeírását . A leltározásból, amelyet 
a város i m u z e u m őre teljesített, kitűnik, hogy a 
v á r o s h á z á n és a v á r o s h á z á n kívül, a hivatalos 
he ly i ségekben, valamint a város i sz ínháznál , 
z e n e d é b e n , iparos tanoncziskolában, a kereske-
delmi é s iparkamaráná l hétszáz darabnál jóva l 
több m ü b e c c s é l v a g y müvelödéstörténelmi, kegye-
leti értékkel bíró tárgy és emlék található szét-
szórtan. I l y e n e k : a rokokó, empire és bieder-
m a y e r íz lésű rég ibb bútorok és bútorfélék, s z á m 
szerint 4 2 d a r a b ; a gyü lés te rmekben, hivatali, 
s z o b á k b a n és a levé l tárakban f e k v ő s z é p m ű v é -
szeti tárgyak, történelmi ér tékű f é n y k é p e k ; így 
neveze tesen összeirott a m u z e u m őre 9 sziobor-
müvet , 71 olaj-, v iz fes tményt, pastellt, 8 4 kézi 
ra jzot , metszetet, épülettervet, térképet (a m a g á n 
levél tárban Őrizett régi térképeken kivül, a m e l y e k 
pedig t u l a j d o n k é p e n sz intén ide tartoznak), 2 4 7 
fényképet és s z i n n y o m a t o t ; 31 darab iparművé-
szeti t á r g y a t ; t o v á b b á 20Ó-nál több olyan emléket, 
amelyek a fenti csoportok egyikébe s e m oszthatók 
b e ; ezek leg inkább banderiá l i s d í sz ruhák és 
lószer számok. A leltár a z írott emlékek közül 
m i n d ö s s z e 31 oklevelet é s kéziratot sorol elő, 
kivétel nélkül céhrszabálvokat, m é g pedig azért, 
mert az összeírást tel jesítő m u z e u m őr szer int 
ezekre igényt tarthat a város i m u z e u m , amely 
már m o s t is több céh-emléket őriz, mint a köz-
levéltár. 

Az imént említett 71 d a r a b f e s t m é n y s 
n é h á n y s z o b o r m ű m a g a i s b e c s e s s z é p m ű v é s z e t i 
g y ű j t e m é n y t alkot. E f e s t m é n y e k részint h a z á n k 
nagy fiait, Debreczen főispánja i t , polgármesterei t 
ábrázol ják, részint az e z r e d é v e s kiállításra készül-
tek a v á r o s középületeiről és a régi n a g y vásárról , 
részint pedig mükiál l i tásokon szerzett táj- é s 
csendélet i képek. Még csak azt emiit jük m e g , 
hogy a g y ű j t e m é n y b e n a következő m ű v é s z e k 
v a n n a k k é p v i s e l v e : Beér Dezső, Bosznay J., 
Déry Béla, Éder# Gyula, Edvi Illés A., Alice Gass-
ner (München), H e g e d ű s László, Jendrass ik J e n ő , 
Kádár Béla, Kézdi Kovács L., Kovács J á n o s , 
Margitay T., Meggyesy Ferencz, Mendlik Oszkár , 
Mirkovszky Géza, Nadler Róbert, Németh L a j o s , 
Pál ff y József , , Pataky László, Pentelei Molnár J . , 
R a j z ó Miklós, Rottmann M., R u b o v i g s Márk, 
S a s s y Attila, Stetka Gyula, Stróbl Ala jos , Székely 
Á r p á d é s Tölgyessy A. s tb. 

% 
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121,118—III-1. fez. M. kir. Földmiv. Miniszter. 

Körrendelet. 
Valamennyi városi és vármegyei Törvényhatóságnak. 

A közt i sz taság fen tar tása é s a kolera ellen 
va ló v é d e k e z é s cé l jából foganatosított intézkedések 
e l lenőrzése véget t kiküldött s z a k k ö z e g e k n e k a 
m. kir. be lügyminisz ter úrhoz érkezett je lentései 
szer int a hússa l való e lbánás körül o r s z á g s z e r t e 
a k ö z e g é s z s é g i é s közt i sz tasági követe lményeknek 
m e g nem, felelő állapotok találtattak. 

A vágóhidak u g y a n i s sok helyütt t isztátalanok, 
bűzösek, m é g az u j a b b a k is . Ebben n a g y r é s z e 
v a n annak, hogy a m é s z á r o s o k é s metszők a 
v á g á s h o z használ t s o k s z o r n e m kellően tisztított 
ruháikat a vágó h e l y i s é g e k b e n h a g y j á k . Sok 
helyütt a bélt iszt i tóknak is megengedik, hogy a 
v á g ó h e l y i s é g b e n v é g e z z é k piszokkal é s bűzzel 
kapcsolatos m u n k á j u k a t , amikor a bőréből ki-
fejtett s feldolgozott h u s m é g ott lóg a többnyire 
t isztátalan fogasokon. 

A hus megtör lésére sok esetben s z e n n y e s 
törlőt, elszál l í tására pedig g y a k r a n olyan szekere-
ket, v a g y targoncákat használnak, a m e l y e k e n 
a h u s m é g i n k á b b s z e n n y e z ő d i k . 

S z á m o s m é s z á r s z é k mosható falakkal v a n 
u g y a n ellátva, de hogy a vér és piszok fel n e 
t ű n j é k , a falak e g y e s helyeken vérsz ínű ola j festék-
kel" v a n n a k mázolva . 

A j é g s z e k r é n y e k b e l s e j é b e n conservá lás , vagy 
hűtés cé l jából a k imérésre v á r ó h ú s s a l együtt 
t a r t j ák a háztar táshoz s z ü k s é g e s tejet, zöldséget, 
dinnyét é s ételmaradékot. A kimért hust pedig 
gyakran használ t ú j s á g v a g y e g y é b poros papírba 
göngyöl ik . 

Minthogy ezen állapotok m e g s z ü n t e t é s e köz-
e g é s z s é g ü g y i é s köztisztásági szempontokból szük-
s é g e s n e k mutatkozik, e n n é l f o g v a a husv izsgá lat 
t á r g y á b a n kiadott 5 4 , 3 0 0 — 9 0 8 . sz. rendelet ide-
v o n a t k o z ó 6, 7, 93. illetve 109. §-át a m. kir. 
be lügyminisz ter úrral egyetértőleg a következő 
rendelkezésekke l egész í tem k i : 

1. Mészárosok, hentesek é s á l ta lában az 
állatok vágásáná l , a h u s fe ldolgozásánál é s ki-
m é r é s é n é l fog la la toskodó egyének a vágás , il letve 
fe ldolgozás és k i m é r é s a lka lmával v i lágos színű, 
k ö n n y e n m o s h a t ó zubortyt és kötényt tartoznak 
viselni. 

A v á g á s o k n á l k ö z r e m ű k ö d ő metszők e helyett 
ugyani lyen sz ínű és k ö n n y e n m o s h a t ó h o s s z ú 
kabátot v iselhetnek. 

2. A h u s hordása ( fogasokra való fe l függesztése, 
k o c s i r a ' rakása, le rakása stb.) közben az ezzel 
fogla latoskodó egyének r u h á z a t u k azon részeit, 
va lamint azokat a testrészeiket, melyek a h ú s s a l 

ér intkezésbe ju thatnak, v i lágos sz ínű s k ö n n y e n 
mosható, tiszta lepellel tartoznak befedni. 

3. A levágott állatok húsát csakis tiszta j á r-
m ű v ö n s z a b a d száll ítani. A j á r m ü v e t lehetőleg 
h o r g a n y b á d o g g a l kell bélelni. Horganybádogga l 
n e m bélelt j á r m ü v e k belse jé t a h u s f e l r a k á s a 
előtt v i lágos sz ínű s k ö n n y e n mosható, tiszta 
lepellel kell borítani, hogy a j á r m ű oldalain é s 
a l ján levő hézagokon át a hust por é s piszok 
n e ' é rhesse . 

A j á r m ű r e rakott hust g o n d o s a n le kell 
takarni ugy, hogy az s e m a j á r m ű oldalain, sem 
a v é g é n a takaró alól ki ne é r j e n . Ezenkívül, 
hogy az idő v i szontagsága i ellen kel lőképen 
legyen m e g v é d v e , a letakart hust v ízhat lan pony-
vával is be kell fedni. 

A b ő r b e n hagyott leölt állatokat (bor jukat , 
bárányokat) a többi hústól g o n d o s a n elkülönítve 
kell szállítani és ha m á s k é n t n e m lehetséges, az 
i lyen állatokat a letakart húsra , de a v ízhat lan 
p o n y v a alá kell helyezni. 

A h u s e lhelyezésére és be takarására szolgáló 
edények, tartályok, kosarak, ponyvák, takarók, 
v a g y g y é k é n y e k mindig t isztán tartandók. Olyan 
kocsik használata, melyekből a tartalom kihullhat 
v a g y kifolyhat, tilos. Úgyszintén olyan anyagokat , 
melyek a hust bepiszkít ják, bűzössé , v a g y egyéb-
ként undorítóvá, avagy a k ö z e g é s z s é g r e ár ta lmassá 
tehetik, a hússa l együtt u g y a n a z o n kocsin, edény-
b e n tartályban, vagy k o s á r b a n szállítani tilos. 

4. A vágóhe ly i ségben a megtisztított vágó-
eszközökön kívül m á s tárgyakat, különösen be-
szennyezet t r u h a d a r a b o k a t tartani tilos. 

5. A n a g y o b b f o r g a l m ú vágóhidakon gondos-
kodni kell arról, hogy a v á g á s s a l foglalkozó 
egyének a v á g á s tar tama alatt n e m használt ruhái 
e lhelyezésére elegendő s z á m ú s z e k r é n y á l l jon 
rendelkezésre . A v á g á s alatt használ t m o s h a t ó 
ruhát v á g á s után a vágóhidról. el kell vinni s • 
minden a lkalommal csakis k i m o s v a s z a b a d o d a 
v i s szahozni . 

6. A vágóhidak, mészár székek, hentesüzletek 
és a h u s feldolgozó helyiségek falait vérsz inüre, 
v ö r ö s b a r n á r a s általában sötétszinüre festeni tilos. 

7. A kimért hust csakis tiszta, használat lan 
papirosba s z a b a d csomagolni . 

8. A fe ldolgozásra v a g y e ladásra szánt h u s 
e lhelyezésére szolgáló j é g s z e k r é n y e k b e n a h ú s o n 
kívül m á s élelmi cikkeket vagy tárgyakat tartani 
tilos. 

Az ezen rendeletben foglalt rendőri tilalmak 
v a g y rendelkezések m e g s z e g é s e az 5 4 , 3 0 0 — 9 0 8 . 
sz. husvizsgálat i rendeletben foglalt egyéb rendőri 
t i lalmak és rendelkezések á thágására nézve az 
u g y a n e z e n rendelet 119 . §-ában megállapított 
következményeket v o n j a m a g a után. 
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Felhívom a törvényhatóságot, hogy ezen 
rende le temet közhírré tevén utasítsa a területén 
•levő á l la tegészségügyi hatóságokat, hogy az abban, 
•valamint a többször idézett 5 4 , 3 0 0 — 9 0 8 . sz. 
i iusv izsgá la t i rendelet idevonatkozó 6, 7, 93 . és 
1 0 9 . §-aiban foglalt r e n d e l k e z é s e k pontos meg-
tar tásá t r e n d s z e r e s e n el lenőrizzék, a rendőri 
t i la lmak, vagy rendelkezések ellen vétőkkel szem-
b e n pedig a kihágási büntető e l já rás t mindannyi-
s z o r tegyék fo lyamatba. 

Budapest , 1 9 1 3 december hó. 

A miniszter helyett: 
olvashatatlan aláírás 

államtitkár. 

3 1 4 , 2 6 9 — 1 9 1 3 . B. M. s z á m ú körrendelet. XI. b. 

Az Északamerikai Egyesül t Ál lamokba ki-
vándorolni szándékozók ó v á s a t á r g y á b a n . 
Valamennyi v á r m e g y e i és város i T ö r v é n y h a t ó s á g 

első t isztviselőjének. 

Az Eszakamerikai Á l lamokban fő leg a vas-
•és acél iparágak terén történt üzemkor lá tozások 
folytán igen nagy a munkanélkül iek s z á m a és 
az . a m u n k á s o k n a k folytatólagos u j a b b elbocsá-
t á s a által folyton növekedik. 

Valószínű, hogy az ottani közgazdaság i hely-
z e t n e k j a v u l á s a a k ö z e l j ö v ő b e n alig várható, sőt 
e l lenkezőleg s z á m o s je lből a v i szonyok ros szabbo-
d á s á r a lehet következtetni. 

. Erre való tekintettel az Egyesült-Államokban 
a bevándor lás i törvény rendelkezéseit is a leg-
n a g y o b b szigorral a lkalmazzák s pe(dig oly annyira, 
hogy m é g az Ellis-Island-on K a n a d á b a való ki-

v á n d o r l á s is g y a k r a n n e h é z s é g e k b e ütközik. 
Felhivom tehát Cimet, hogy mindezekre alan-

t a s hatóságait és; ezek u t j á n a lakosságot, főleg 
a k ivándorlás i szándékozókat f igye lmeztesse és 
h a s s o n oda,, hogy utóbbiak s a j á t j ó l felfogott 
•érdekűkben utazási szándékukró l m o n d j a n a k le 
v a g y lega lább is azt h a l a s s z á k el, addig, m i g a 
közgazdaság i v i szonyok j a v u l á s á n a k hire n e m 
érkezik, mert ezidöszerint kereset h i á n y á b a n 
né lkülözésnek tennék ki magukat . 

Budapest , 1 9 1 3 . évi december hó 16-án. 

Sándor, s . k. 

Ganitók Fürdője r.-t. megalakult. 
Rendkívül i le lkesedés, kiváló érdeklődés 

kisérte a „Tanítók F ü r d ő j e R é s z v é n y t á r s a s á g " 
•elnevezés alatt Székely udvarhely székhellyel a 
n a p o k b a n megalakított ü d v ö s célú társadalmi 
intézményt. 

P r o g r a m m j a , a l a p s z a b á l y s z e r ü fe ladata ezen 
j ó t é k o n y e g y e s ü l e t n e k : a hazai tanítók és m á s 

társadalmi ál lású egyének s z á m á r a olcsó ársza-
b á s u g y ó g y f ü r d ő t é s üdülő helyet, s z e r v e z n i és 
kezeltetni. Alkalmas helyen pedig, tanítók veze-
tése alatt egy o r s z á g o s gyermekte lepet létesíteni. 
E végre S z e j k e f ü r d ő megvéte lé t ; a t o v á b b fe j-
lesztés é rdekében pedig a fürdői területnek villa-
telkekre való fe lparcel lázását és é r tékes í tésé t ; 
a f e j l e s z t é s j a v á r a a 25 K névér tékű r é s z v é n y e k -
nek további g y ű j t é s é t ; a f ü r d ő és g v e r m k t e l e p 
érdekében a folytatólagos agitálást, az alakuló 
közgyűlés e g y h a n g ú l a g elhatározta. Ez a lkalommal 
ugy az a lakuló közgyűlést , mint a s z e r v e z ő : 
Gyer^es Mihály ig. tanítót az ország minden 
vidékéről i g e n - s z á m o s a n üdvözölték. 

A hazai tanítók ezen u jabb i , k ö z h a s z n ú , 
szociális in tézményét mi is, akik ál landóan ér-
deklődéssel viseltettünk f e j l ő d é s e iránt, a leg-
m e l e g e b b e n ü d v ö z ö l j ü k á a n n a k további pártolá-
sát, hathatós támogatását a tanítóság, szülők és 
m á s érdeklődőknek f igye lmébe a j á n l j u k . 

Hz aszály elleni talajmivele's Feltételei 
az HIFöldön. 

Irta : Dr. Hegedűs István, aljegyző. 
(Folytatás.) 

Napja inkban a haladás j e l s z a v a i ura l j ák a 
világot. A hatalomért v e r s e n g ő népek s o r á b a n 
azok a nemzetek elsők, k i k e k ü z d e l e m b e n a 
l e g n a g y o b b anyagi áldozatok m e g h o z a t a l á r a ké-
pesek, kiknek teherviselő k é p e s s é g e a legnagyobb, 
mert a hatalom gyökérszála i a k ö z g a z d a s á g tala-
jából táplálkoznak és merítik ere jüket . Az 1912/3. 
évi gazdaság i v á l s á g nagy tanulságokat re j t ma-
g á b a n / m e r t a többek között megmutat ta azt is, 
hogy az adós és hitelező közötti v i szony mily 
m a g a s r a képes egyik nemzetet a m á s i k fölé 
emelni é s hogy a nemzeti hatalmat n e m egyedül 
a ' s z u r o n y e r d ö k v é r e s csatái i zmos í t ják . Lét-
feltételünk parancsa, hogy a kul turnemzetek ver-
s e n y é b e n e l fogla l juk helyünket, mert amely n é p 
abból kimarad, azt a haladó hul lám kíméletlenül 
elsepri a föld színéről. 

Magyarország k ö z g a z d a s á g á n a k ger incét m a 
n e m az ipar, n e m a kereskedelem, h a n e m a 
m e z ő g a z d a s á g képezi. K ö z g a z d a s á g u n k bárom 
á g á b a n n e m az iparos, n e m a kereskedő, h a n e m 
a m e z ő g a z d a termeli a legtöbb értékkel bíró 
j a v a k a t . Á m d e a m e z ő g a z d a m u n k á s a i v a l nem-
csak a l e g n a g y o b b termelő, de egyút ta l a leg-
n a g y o b b fogyasztó is és mert a g a z d a annál 
s z i v e s e b b e n v e s z az iparostól é s kereskedőtől 
minél n a g y o b b a jövedelme, m e z ő g a z d a s á g u n k 
n e m c s a k iparunk és k e r e s k e d e l m ü n k fe j lődésé-
nek, h a n e m népünk nemzeti bo ldogulásának 
c s a k n e m egyetlen, széles rétegű, de kiaknázat lan 
a lapja . Mezőgazdaságunk f e j l ő d é s e tehát, n e m c s a k 
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k ö z g a z d a s á g i érdek, h a n e m nemzet i ' h a l a d á s u n k 
biztositéka és állami létünk záloga is. 

Mazögazdasági te rmelésünknek két nagy 
h i b á j a van. Az egyik alacsony termésát lagunk, 
a másik a z e g y m á s u t á n következő évek egymás-
hoz viszonyított t e rméseredményéinek a hazai 
foga lmak szerinti sok és a k e v é s tág határai 
közötti emelkedő és sülyedő nagy ingadozása . 
Mindkét b a j o k a egy és u g y a n a z és pedig az 
Alföld szárazföldi éghaj la ta . Az Alföld hőmérsék-
letének és csapadékéiosz lasának a növényterme-
lésre és á l lattenyésztésre károsan ható, a szélső-
ségek tág határai között átmenetnélkül i rendszer-
te lenséggel c sapongó . tünetei elleni küzdélem, 
k ü z d e l e m a m a g a s a b b termésátlagért, k ü z d e l e m 
a k ü l ö n b ö z ő évek terméseredményeinek a szám-
szerinti m e n n y i s é g r e n d e s n e k el fogadható k e v é s 
különbözetü egyforrnaságáért . Az alacsony termés-
átlag sok millió korona évről-évre ismétlődő vesz-
teséget je lént k ö z g a z d a s á g u n k háztartásábán, akár 
csak a t e r m é s m e n n y i s é g n a g y ingadozása . Az 
előbbi állítás indokolásra n e m szorul. Az utóbbi 
állítás mégokoíására l e g f o n t o s a b b t e r m é n y ü n k a 
búzatermelés és értékesítés köréből hozok fel 
példát s keresek h o z z á bizonyítékot. Az acélos 
m a g y a r buza" kemény, m í g a nyugat i p u h á b b . 
A m a g y a r b u z a eredet i ségében e r j e d é s nélkül 
á l l ja a forró földövi szállítást, m í g a f rancia 
búzát e célra praeparálni kell. Hiába ad j o b b és 
t ö b b ' l isztet egy m á z s a m a g y a r buza, mint a 
nyugati , m é g i s a nyugat i n a g y f o g y a s z t ó iparos 
ál lamok a m a g y a r b u z a kiválóságát ' n e m fizetik 
meg, sőt s z í v e s e b b e n v e s z n e k fakó, puhább, 
halmazál lapotú nyugat i búzát, ugy, hogy a 
m a g y a r b ú z á n a k küzdenie kell a ver senyképes-
ségér t és pedig első s o r b a n azért, mert a ma-
gyar b u z a a nyugatitól eltérő őrlési módot igé-
nyel épen kiválóságai miat t ; m á s o d s o r b a n , mert 
a nyugat i n a g y m a l m o k s z i v e s e b b e n vesz ik a 
fakó nyugat i búzát , m e l y n e k m e n n y i s é g é r e állan-
dóan egyik évben ugy, mint a m á s i k b a n számit-
hatnak, mint a m a g y a r búzát, melyből egyik 
é v b e n á kereslettel s z e m b e n alig v a n valami 
k e v é s kínálat, m í g - a következő esztendő b ő v e b b 
t e r m é s e miatt, a n a g y kínálat e lárasz t ja a nyu-
gati piacokat. Ez azután i smét oka annak, hogy 
a nyugat i m a l m o k n e m s z í v e s e n rendezkednek 
b e a m a g y a r b u z a őrlésére, melyre biztosan 
számítani n e m lehet. A v e s z t e s é g nagyságát , az 
adott m e n n y i s é g r e tekintettel, a kínálat és keres-
let á r fo lyamszabályozó t ö r v é n y s z e r ű s é g e i határoz-
z á k meg. Hogy pedig m e z ő g a z d a s á g u n k vázolt 
n a g y veszteségei elhárithatók legyenek, ahoz n e m 
elég a j e l s z a v a k d u s raktárából egy rakétát ki-
ragadni és fe l robbantani, mert h á az kevés időre 
kápráztató csillagok fényéve l fel is í r j a az ég 
boltozatára, hogy t e r m e l j ü n k többet, de adós 
m a r a d a felelettel arra a kérdésre, mely a leg-

több kérdőjel előtt ott van, hogy h o g y a n ? A -
többtermelés kacér j e l s z a v a által kifejezett vágy 
épugy megdobogtat ta 6 0 0 0 év előtt és óta a z 
egyptőmi fellah szivét, mint Ikarusét a r e p ü l é s 
vágya,, melyhez csak repülőgép kellett, amely 
m á r i s fe lülmulta ugy gyorsaság , mint k i tar tás 
tekintetében a levegő birodalmának ö s s z e s ma-
darait. 

Mezőgazdaságunk mindkét i rányu v e s z t e s é -
gének oka ezidőszerint az Alföld szárazföldi ég-
haj lata, mély apáink h a g y o m á n y o s gazdálkodását, 
j á r m á b a nyűgözte s a z sa rnok kiszámíthatatlan 
szeszé lyével uralkodik m a is fölötte és ura lkodni 
f o g addig, m i g a gazdá lkodás r e n d s z e r e és m ó d j a 
a régi m a r a d 

Apáink h a g y o m á n y o s gazdálkodásával egy-
f o r m a ta la j mivel és mellett, e g y f o r m a m i n ő s é g ű , 
ta la jon a dunántul i g a z d a többet termel az al-
földi gazdánál egyrész t az égha j la t hőmérsékle-
tének a dunántuli növénytermelés re k e d v e z ő b b 
be fo lyása miatt, másrészt , mert a te rmés mennyi-
sége — mint azt számtalan kísérlet beigazolta — 
a tenyészetidő alatt leesett e s ő m e n n y i s é g nagy-
ságával s megosz lásáva l e g y e n e s a r á n y b a n áll. 
Fontos a leesett e s ő m e n n y i s é g ; de m é g fontosabb 
annak a n ö v é n y igényeihez mért eloszlása. Ne-
héz kötött talajon, hol a b e s z i v á r g á s lassú, sok 
eső n e m kisebb b a j , mint az esőhiánv, mert itt 
a b ő csapadék vize mely a nitrifikáció feltételét 
tevő levegőt a ta la jból kitolja, többnyire t ö b b e t 
árt mint m a g a az eső hiánya. Ettől e l tekintve 
az 1 9 0 4 . évi esőtlen őszt és a következő évi 
tavaszt a m á j u s — j u n i u s i eső nem pótolta, mert 
az a növényzet fe j lődés i i d ő s z a k á b a n e lkésve 
érkezett. 

A ta la j a természet, vegytani műhelye, mely-
b e n . a talaj odakínált termőere jéböl a levegő, viz, 
meleg és fény t itokzatos erői életre keltik a 
s z u n n y a d ó magot s építik a zöld vetést . A g a z d a 
fe ladata az, hogy á t e r m ő f ö l d j é b e n re j lő kincseket 
kiaknázza, melyhez biztos kézzel ugy foghat, ha 
ismeri ta la jának fizikai állapotát. 

Milton Whitney "tanár állítása, hogy a talaj 
vegy i összetétele n incsen ö s s z h a n g b a n a termés 
n a g y s á g á v a l , már beigazolt, é s elfogadott tény. 
Ezért termel a Dunántul és Felvidék g y e n g é b b 
s hul lámos ta la ján az ottani g a z d a a s z á l y o s év-
b e n többbet, mint az alföldi g a z d a termöerőben 
g a z d a g a b b fö ld jén. Hasonlóképen a sz ik fö ldben 
a növénytáplá ló alkatrészek n a g y o b b aránybari 
és m e n n y i s é g b e n v a n n a k meg, mint a fekete 
a g y a g b a n , még i s a t a l a j kedvezőtlen fizikai á l l a -
pota, a sz ikvegyület n e m engedi, hogy a ta la j 
n y e r s n ö v é n y tápanyagai életre ke l jenek, hogy a 
n ö v é n y z e t s z á m á r a a ta la j teritett aszta lára ke-
rü l j enek . 

A ta la j t e rmőere je fontos, d e e g y s z e r s m i n d 
csakis akkor értékes ha az asszimilálható a l a k -



2. füzet . A V Á R O S 

ban v a n a ta la jban. A vízhatlan szik a l e g j o b b 
hőmérsékleti s c sapadékv i szonyok mellett ép ugy 
n e m terem, mint a d u r v a szerkezetű laza talaj, 
melynfek v iz foghatósága nincsen, mert a levegő, 
napfény, v i lágosság s m e l e g s é g energiái csiráztató 
növelő és érlelő hivatásukat egyiknen s e m telje-
síthetik. 

L. H. fíaylei egyetemi tanár s z e r i n t : a t^-
l a j termőere je n e m c s a k a ta la jban levő táp-
anyagoktól . hanem a talaj víz és levegő elnyelő-
képességétől i s függ, melynek miként jétől f ü g g 
azután az ásványi s a v a k bomlása. 

Cyril G. egyetemi tanár szer int : a talaj ter-
m é k e n y s é g e n e m más, mint az e lemek k e d v e z ő 
összetétele s e g y m á s r a való hatása a ta la jban. 

Viszont Campbell H. W. tanár s z e r i n t : a 
n a p f é n y , a csapadék, levegő sőt m é g a meleg 
erőinek csiráztató, növelő és £rlelő a r á n y a é& 
kölcsönhatása is f ü g g a talaj fizikai állapotától, 
de ez a fizikai állapot i smét f ü g g a ta la j mivelés-

' tői, miáltal a természet erői s a talaj a termelés 
s ikerének kulcsát a gazda kezébe teszik le. Sze-
rinte a . te rmés n a g y s á g á r a döntő befolyást a 
csapadék s levegő gyakorol, ezek a főtényezők, 
mig a meleg, s a fény, melyekről a z előbbiek 
je lenlétében a természet önként gondoskodik, — 
valamint a talaj fizikai természete, csak másod-
rendű tényezők. 

Természetes hogy az a s z á l y o s éghaj lat i vi-
s z o n y o k mellett a hőmérséklet magas . A ha jcsö-
v e s s é g fe lsz ínre hozza a talaj n e d v e s s é g é t és ha 
a talaj megmunkál t rétegét a m a g a s hőmérsék-
letű levegő a . s zükségesné l n a g y o b b mennyiség-
ben akadálytalanul á t já rhat ja , akkor a talaj fel-
sz ínre hozott n e d v e s s é g e elpárolog, a tala jból a 
levegőbe kerül s a növényzet részére elveszett. 

Tudvalevő törvényszerűség, hogy a t a l a j b ó l 
e lpárolgás által tpbb v í z . v é s z el, mint a m e n n y i 
a z , a l t a l a j b a leszivárog. S z á m o s kísérlet igazol ja , 
hogy m é g nyirkos éghaj lat i v i szonyok alatt is a 
ta la j az esővíz 50°/o.-át elpárologtat ja. 

• Hilgard, Whitney és King, kik az e lpárolgás 
t ö r v é n y s z e r ű s é g e i v e l vegytani l abora tór iumokban 

vS s z a b a d földön foglalkoztak, e g y b e h a n g z ó a n állít-
ják, h o g y . felületes ta la jmive lés mellett a r o s s z 
te rmés nem a kevés csapadék, hanem az elpárol-
g á s következménye. L e g n a g y o b b az elpárolgás, 
ha a fel tala j n e d v e s -s azt a h a j c s ö v e s s é g az al-
talaj vizével ös szeköt i : legkisebb, h a a feltalaj 
porrétege az a l ta la j . vizét a h a j c s ö v e s s é g meg-
szakí tásával a ta la j feletti légrétegtől e lvá laszt ja . 

A növénytermelés érdekében a z o n b a n nem-
csak az fontos, hogy a nedvesség/ a ta la jban 
megőriztessék, hanem a% is, hogy a talaj víz 
és légelnyelő képessége biztosítva legyen. A le-

• vegő egyik alkotórésze tudvalevőleg a légeny, 
mely a n ö v é n y egyik l eg fontosabb tápláléka. A 
légenyt pedig a növény nem a levegőből vesz i 

fel, h a n e m a talaj s z e r v e s a lkotórészeivel . A l t a -
la j á sványi alkatrészei s a légeny a ta la jbákter iumok 
közreműködéséve l assz imilá lható n ö v é n y tápanya-
gokká alakulnak. 
* Goff Principles of Plánt Culture m ü v é b é n 
m o n d j a , hogy a légmentes talaj felület épólv holt 
talaj, mint a v ízmentes . 

Campbel l tanár elméletét a ' t e r m é s z e t ' ki-
aknázat lan e lemeire : a vizré, levegőre, a nap-
f é n y r e és melegre építi. Lincoln és Nebraska 
á l lamokban végzett számtalan tala jmivelési kísér-
leteivel bebizonyította, hogy tala jmivelési rend-
szerével lehetséges a talaj termő rétegét oly; ideális 
ál lapotba hozni, hogy a víz, levegő, n a p f é n y és 
meleg s ezek közül l eg inkább az előbbi kettő a 
n ö v é n y t e r m e l é s r e a l é g k é d v e á ő b b a r á n y b a n érvé-
n y e s ü l j e n e k . Van rá mód, hogy a természet erői 
az ember i hatalom szo lgá la tába s z e g ő d j e n e k s a 
te rmés s ikerének biztosítása az emberi befolyás-
nak engedtessék át. 

Északamer iká esőtlen, száraz égha j la ta tel-
je sen azonos az Alföld s z á r a z s á g r a h a j l ó aszá lyos 
éghaj latával . É s z a k a m e r i k á b a n is a mi hagyomá-
n y o s talaj mi velésünk szerint szántottak, • vetettek, 
boronáltak és a te rmés az októbertől jú l ius ig 
leesett esőktől függött . A termés a természet 
szeszélyétől függöt t s n e m az e m b e r gazdáság i 
tevékenységétől, pedig épen a z kell, hogy ez 
megford í tva legyen. \ ' • 

Az Alföldön m é g m a is ott tartunk, hogy a 
jó v a g v r o s s z te rmés a j ó vagy r ó s s z időhöz 
igazodik. Gazdáink m é g mindig égre szegzett 
szemekkel könyörögnek, hógy — b á r c s a k egy 
k is esőt adna az Úristen. Ez a tehetet lenség 
s z é g y e n e több é v s z á z a d o s ' m e z ő g a z d a s á g u n k n a k j 

melyet Északemerika alig néhány évtizedes ágri-^ 
ku l turá ja jóva l túlhaladott. Ott a The Great Atne^ 
r ican Desert, az egykori • absólut s z á r a z s á g u k r ó 
híres s ivatagok képezik m a a cukorrépa hazáját j j 
hol azelőtt a\ juccápálma, kaktusz és ' k u t y a t e j 
bur jánzot t . Campbell ta la jmivelés i r e n d s z e r e meg-
kétszerezte É s z a k a m e r i k á termésát lagát . A s^á taz 
fa rmokon az aratógép s á r k á b á n ott csörög- a 
tá rcsás borona, mely a termésátlagot e g y m a g a 
Matenaers szer int acrenként 2 0 bushellel émeli. 
(Egy acre • 0 4 hektár = 0 ' 7 kat. hold. Egy 
bushe l 36 3 liter.) A tárcsás b o r o n a lazít ja, 
porhanyi t ja a feltalajt, melynek porhanyó rétege 
a lecsapódó vizet m a g á n átengedi, akár csak a 
levegőt, de a talaj víztartalmát áz alatta levő 
h a j c s ö v e s ré teg h a j c s ö v e s s é g é n e k m e g s z a k í t á s á v a l 
elszigeteli. A p o r h a n y ó fel tala j c o n s e r v á l j a a ta la j 
nedvességet . A g a z d a feladata, hogy gondoskod-
j é k a k ö r ü l m é n y e k h e z képest a fe l ta la j porha-
nyóságáró l . ' -

Az ekét kell, hogy az ál t a l a j t ö m ö r í t ő — 
subsoi l packer —- n y o m o n köveséé s a ta la jból 
a száritő,. n e d v e s s é g é t n y e l ő fe les leges ;-levégőt ; ,el-
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távolítsa. A fogas borona az altalaj tömörítőt kö-
veti s hivatása, hogy a szántást kiegyenlí tse. 
Hogy mily mélyen s mikor s z á n t s o n a gazda, 
n a g y o n fontos, de ezt mindig a helyi v i szonyok 
dönti & el s azok i smerete nélkül erre generál i s 
s z a b á l y fel n e m állitható. H a 7 a s z á n t á s fe lső 
rétege porhanyó, a lsó rétege légüres térnélküli 
tömött ál lapotban van, mely az altalaj h á j -
csövességé t megtar t ja , akkor ez egy oly ideális 
mechanikai a l a k j a a ta la jnak, mely a termés-
átlagot a régi h a g y o m á n y o s szántás, vetés, bo-
roná lás e r e d m é n y é h e z képest 5 0 — 2 0 0 % - a l ja-
v í t ja . 

F. H. King egyetemi tanár „The Soil" c imü 
m u n k á j á b a n a t a l a j n e d v e s s é g kapillaritás u t j á n 
való; hely vál tozását az altalaj tömörítő subsoi l 
packernek tula jdonít ja . A henger, mely m é g az 
Alföld ta la jmive lésében m a is szerepet játsz ik, 
egy tökéletlen eszköz, mely az al ta la j tömörítő 
m u n k á j á t s o h a s e m pótol ja e g y m a g á b a n , mert 
az a ta la j vizét a fe lsz ínre emeli a levegő mar-
talékául, melyen csak egy u j a b b tárcsázás , segít-
hetne. A sübsoi l packerrel munkál t talaj a nö-
vényzetet b i z o n y o s fokig a k i fagyás ellen is védi 
s általa a ta la jban több v íz gyű l össze, a ned-
v e s s é g á r a m l á s a h a j c s ö v e s s é g u t ján erősebb, a 
nitrifikáció g y o r s a b b s a n ö v é n y t á p a n y a g o k 
asszimilálható a l a k j á n a k képződése folytán d u s 
gyökér fe j lődés indul meg, , mely a ka lászosak 
megdőlésének út ját ál l ja. A ta la jv íz g y ű j t é s é r e s 
konzervá lására a g a z d a a fogasolássa l és tárcsá-
zássa l tavasztól ősz ig s ősz tő l . tavaszig, ahogy 
csak lehetséges, á l landóan ügye l j en . Campbell ' 
r e n d s z e r e n e m c s a k a termést teszi egyik évről a 
m á s i k r a b iz tosabbá s emeli a termésátlagot, ha-
n e m a talaj, n ö v é n y i t á p a n y a g o k b a n gazdagodá-
sát is /élősegiti, mert a ta la j nedvtar ta lma az 
aszá lyos meleg b e f o l y á s a alatt, a ta la jbaktér iumok 
m u n k á j á t e lőmozdít ja s a vegyi bomlás t gyor-
s a b b á teszi. Campbell mivelési r e n d s z e r e mellett 
nem fordulhat elő az, amit az Alföldön elég 
gyakran látni, hogy a következő évi szántás a 
m é g el n e m bomlott trágyát fordí t ja felszínre, 
ez csak a gondatlan talaj mivelés" mellett lehet-

A dry f a r m i n g ta la jmivelésévei n e m kívá-
nok h o s s z a s a b b a n foglalkozni, épp u g y azokkal 
a Station of agricultural exper imenteken végzett 
rendkívül érdekes kísérletek eredményeivel , 
melyek a különböző n ö v é n y e k n e k a s z á r a z s á g g a l 
s z e m b e n tanúsított ellentálló képességéről szá-
molnak be, mert ezek már célomtól m e s s z e ve-
zetnének, de m e g az előbbivel m á r kiváló szak-
e m b e r e k foglalkoztak, míg az utóbbival m a j d 
foglalkoznak. Most csak m é g n é h á n y statisztikai 
adatot említek fel annak szemléltetésére, hogy a 
szárazmive lés mily a r á n y b a n emelte a termés-
átlagot. A Pacifik vasút Colorádó á l lamban elte-

rülő birtokain Adams, Cheyenne és Lincoln ke-
rületeiben a következő eredmény éretett e l : 

a bevetett1 terlllot buza termés termésátlag 

1905. évben 2.000 aere 30,000 bushel 15 bushel. 
1906. évben 12,000 acre 180,000 bushel 15 bushel. 
1907. évben 35,000 acre 525,000 bushel 15 bushel. 

a bevetett terület tengeri termé* termésátlag 

1905. évben 5,000 acre 100,000 bushel 20 bushel. 
1906. évben 12,000 acre 300,000 bushel 25 bushel. 
1907. évben 30,000 acre 750,000 bushel 25 bushel. 

Az előbbi b ú z a t e r m é s r e vonatkozó adatok 
bizonyí t ják, h o g y a Campbell r e n d s z e r e folytán 
mily r o h a m o s a n ter jedt a búzatermelés oly terü-
letekre, melyeken azelőtt a búzatermelés ké t séges 
volt, az utóbbi adatok n e m c s a k a tengeri ter-
melés térfoglalását, de a termésát lag emelkedését 
i s igazol ják. P. Pomeroy, Hill City közelében, 
K a n s a s á l lamban berendezett egy mintagazdasá-
got. E birtokon 1 5 éven keresztül mindig kény-
szerérett, szorult b u z a termett. A Campbell-féle 
ta la jmive lés után acrenként 4 2 7 a bushe l kifo-
gástalan minőségű b u z a termétt, v a g y i s 5 7 7 s q 
hectáronként. f 

(Folyt, köv.) 

Körözések. 
4 3 2 , 1 9 0 — 1 9 1 3 / Í V . ü. 0. sz . A z . A d o r j á n 

k ö z s é g b e n 1 8 3 8 . évben született, ál landó lakás-
sal n e m bíró Bárányi (Baranyai) Dániel ( n e j e : 
Urbán Mária) asztalos i l letőségének megál lapí tása 
vált s z ü k s é g e s s é . Fölkér jük az ö s s z e s hazai köz-
igazgatási hatóságokat, hogy a nevezettet nyomoz-
tatni s föltalálás esetén a s a j á t és szülei szárma-
zási és illetőségi v i szonyaira vonatkozóan tüzete-
s e n kihallgatni, a fölvett j e g y z ő k ö n y v e t pedig 
hozzánk megküldeni s z í v e s k e d j e n e k . Nemleges 
értesítések mellőzendők. 

Budapest, 1 9 1 3 n o v e m b e r 21-én. 
A székesfőváros tanácsa. 

4 3 3 , 8 7 5 —1913/IV. s z á m . Az Arpastó (Szol-
nok-Doboka vrri.) községben 1 8 7 7 . évben 
született, ál landó lakással n e m bíró B v á n Róza 
takarítónő (szülei: József és Stipner Mária) illető-
ségének megál lapítása vált s z ü k s é g e s s é . 

Fölkér jük az ö s s z e s hazai közigazgatási ható r 

ságokat, hogy a nevezettet nyomoztatni s fölta-
lálás ' esetén a s a j á t és szülei származás i és illető-
ségi v i szonyaira vonatkozóan tüzetesen kihallgatni, 
a fölvett j e g y z ö k ö n y v e t pedig hozzánk megküldeni 
sz ívesked jenek . Nemleges értesítések mellőzendők. 

Budapest, 1 9 1 3 n o v e m b e r 22-én. 
A székesfőváros tanácsa. 

2 1 5 3 — 1 9 1 3 . ikt. szám. Fehér József illető-
s é g e kerestetvén, s z ü k s é g e s s é vált az anyának, 
Fehér R ó z á n a k kihallgatása, ő a z o n b a n Mező-
borényből a vele v a d h á z a s s á g b a n élő Balog Mihály-
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lyal együtt i smeret len helyre távozott. Köröztetendő 
s feltalálása esetén Békés v á r m e g y e a l i s p á n j a ér-
tesítendő. 

Gyula, 1 9 1 8 . évi december 20. , 
Alispán. 

4 3 0 , 2 9 6 — 1 9 1 3 / I V . ü. o. sz . A Budapes ten 
1 8 9 0 . évben született, á l landó lakással nem biró 
Cseh Mária (szülei : Cseh Mátyás kalapmester 
N a g y v á r a d é s Fazekas Katalin) cseléd illetőségé-
nek megál lapítása vált s z ü k s é g e s s é . Fölkér jük az 
ö s s z e s hazai közigazgatás i hatóságokat, hogy a 
nevezettet nyomoztatni s "föltalálás esetén a s a j á t 
és szülei s z á r m a z á s i é s illetőségi v i szonya i ra 
vonatkozóan tüzetesen kihallgatni, s á fölvett 
j e g y z ö k ö n y v e t pedig hozzánk megküldeni szíves-
k e d j e n e k . Nemleges értesítések mel lőzendők. 

Budapest , 1 9 1 3 n o v e m b e r 22-én. 
A székesfövárvs tanácsa. 

HIRROVHÖ. 

— F o d a G y ö r g y n y u g d í j a z t a t á s a . Foda György 
Szatmár sz. kir. v á r o s főlev.éltárosá n y u g a l o m b a 
vonul m a j d n e m 3 0 évi b u z g ó és e r e d m é n y e s 
szolgálata után. — Foda György indította m e g 
1896-ban a levéltárosok mozga lmát fizetésük és 
helyzetük j a v í t á s a ügyében, m e g g y ő z ő tollal támo-
gatva a levéltárosok ügyét, amely most m á r részben 
rendezve is van . Kartársunk élénk részt vett 
Szatmár sz. kir. v á r o s kulturális m o z g a l m á b a n 
és mint szakférf iú, tiszteletet szerzett nevének é s 
különösen betöltött á l lásának. Magas kora miatt 
kérte nyugdí jaztatását , melyej; a t ö r v é n y h a t ó s á g 
tel jesített érdemeinek méltatásával . Mi. akik egyik 
b u z g ó m u n k a t á r s u n k a t t isztel jük Foda György-
ben, őszinte sz ívvel k íván juk, hogy m é g sok 
éven át ö r v e n d h e s s e n hozzátartozói és barátai 
becsülésének jó e g é s z s é g b e n . 

— I s k o l á k a t a t e l e p e k n e k . Kerek tíz éve 
annak, hogy aggodalommal irtunk a várost körü l-
övező telepek szaporodásáról . Elmondtuk n e m 
egyszer, hogy ezen különböző telepek létesítésé-
nek engedélyezése a j ö v ő b e u m e n n y i terhet fog 
róni e városra . Mert ha már m e g v a n n a k , jogot 
formálnak kulturális, közegészségügy i , utrendé-
szeti, világítási és közbiztonsági lé tes í tményekre. 
A n a p o k b a n is egy küldöttség j á r t a te lepesek 
köréből a v á r o s h á z á n iskolák építése ügyében. 
K o r n e r A d o l f polgármester helyettes, f ő j e g y z ő 
fogadta és meghal lgatván a kérelmet, kinyilvání-
totta, hogy támogatni f o g j a illetékes helyen óhaj-
tásukat, igéfetet a z o n b a n n e m tehet, mivel az 
iskolák létesítése a közgyűlés hatáskörébe tartozik. 

— U j tag a m u z e u m i b i z o t t s á g b a n . A városi 
tanács a m u z e u m i bizottság kebelében megüre-
sedett tagsági helyre a m u z e u m i bizottság j a v a s -

lata folytán Keleti Izsó m ű s z a k i tanácsost, az 
államépitészeti/ hivatal főnökét hívta meg, mint 
aki a m u z e u m i ügyeknek előbbi á l lomáshelyén, 
S o p r o n b a n js, példás buzga lmu, lelkes támoga-
tó ja volt. 

— Sándor B ö z s i a z A p o l l ó b a n . Mától vasár-
napig lép fel a g y e r m e k pr imadonnák l e g j o b b j a 
Sándor Bözsi az Apollóban. B á j o s számai, kiváló 
e lőadása a l e g n a g y o b b érdeklődést kelti fel a 
közönségben. Az első hitves 6 f e l v o n á s o s meg-
rázó d r á m a a második f é n y p o n t j a a mai mű-
sornak. Azonkívü l több h u m o r o s é s t a n u l s á g o s 
kép egészíti ki a műsort . Trafik- és kedvezményes-
jegyek é r v é n y e s e k . 

Debreczen szabad királyi város polgármesterétől. 

4 4 1 2 — 1 9 1 3 . eln. 

- A kir. be lügyminisz ter i 1 3 6 , 0 0 0 — 1 9 1 2 . sz. 
alatt keit rendelet a lap ján közhírré teszem, hogy 
a B u d a p e s t e n m e g j e l e n ő Nap, Budapest , Kis 
Újság, Az Est, Esti Újság,1 Uj Lap, Népszava, 
E jnye b e jó, Érdekes Újság, Fidibusz, Pest i Hír-
lap c ímű politikai, illetve é lc lapoknak Debreczen 
sz. kir. v á r o s területén 1 9 1 4 . évi március hó 
31-ig való e lárus i tásához engedélyt adtam. 

Debreczen, 1 9 1 3 . évi december 30. 

K o v á c s Józse f , 
polgármester. 

Pályázati hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. v á r o s t ö r v é n y h a t ó s á g a 

által rendszeres í tet t kerületi szü lésznői á l lások 
közül azokra, melyek ezidőszerint betöltve m é g 
nincsennek, ezennel pályázatott hirdetek. 

Betöltendők lesznek a 6., 10., 11., 12 . és 
13-ik kerületek. 

A megválasztottak beosztását m a g a m n a k tar-
tom fel. 

A pályázati k é r v é n y e k h e z c s a t o l a n d ó k : 1. 
bábaoklevél , 2. születés i b izonyí tvány, 3. er-
kölcsi b izonyí tvány és eset leg az eddigi alkal-
mazásró l szóló b izonyí tvány. 

J a v a d a l m a z á s évi 3 0 0 korona, melynek fe jé-
b e n köteles a s z ü t é s z n ő a szegényeket i n g y e n 
szülés i s e g é l y b e n részesí teni . Egyéb tekintetben 
a v á r o s szervezet i szabályzata és a megerős í tés 
alatt álló „Szabályrendele t a b á b a g y a k o r l a t r ó l " 
á l lapít ják m e g kötelességeiket. 

A k é r v é n y e k n á l a m f. évi j á n u á r hó 20-ik 
n a p j á i g adandók be. 

A v á l a s z t á s a legközelebbi törvényhatóság i 
közgyűlésen f o g megejtetni. 

Debreczen 1 9 1 4 . évi j a n u á r hó 5-én. 
K o v á c s Józse f , 

polgármester. 



12 A V Á R O S 2. füzet . 

Hirdetmény. 
A z , I S I S . évi ÓC pszt. ker. adó, töke kamat 

adó, ny i lvános . s z á m a d á s r a kötelezett vállalatok 
üzíéti és Ili. oszt. ker. adó, — v é g r e á föld- és 
házadó után kivetett általános jövedelmi- [és or-
szágos betegápolás ! pót'adó kivetési la j s t romok 
az 1 9 0 9 . évi XI. L-c. 4. §., illetve ennek végre-
h a j t á s a tá rgyában, az 1 9 1 3 . évi VI. t.-c. 2. §. 
a lap ján a P é n z ü g y m i n i s z t é r i u m által 1'913. évi 
5 0 , 0 0 0 . s z á m alatt kiadott utasi tás 29 . §-ának 
megfe le lően 1 9 1 4 . évi j a n u á r hó 17.. napjától 
1 9 1 4 . évi j a n u á r hó 24. n a p j á i g 8 napig oly 
célból tétetnek ki a város i adóhivatalnál kerüle-
tenként .közszemlére,.. hogy a.zokat mindenki meg-
tekinthesse. A l a j t s r o m n a k ez a kitétele a z o n 
fe lebbezés i határidőre, mélyet az 1 9 0 9 . évi XI. 
t.-c. 15 . §. szabá lyhoz, n incsen kihatással,, mely-
nek a lap ján a fe lebbezés t a kivetett adók ellen 
a közigazgatás i b izot tság adóügyi b izottságához 
intézve, az adóívnek kézbesí tését, illetöteg az 
adóívnek él n e m f o g a d á s a vagy e g y é b k é n t kéz-
besi thetet lénsége esetén megkisér let t kézbesí tést 
követő 1 5 nap alatt a p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g h o z 
n y ú j t a n d ó k be. 

Debreczen, 1 9 1 3 . évi december hó 31 . n a p j á n . 

Város i A d ó h i v a t a l . 

1 9 , 5 3 0 — 1 9 1 3 . 

Hirdetmény. 
A m. kir. Belügyminisztér ium folyó évi j u l i u s 

hó 13-án 2 1 , 2 0 6 — I V . a. 1 9 1 3 . s z á m ú rendele-
tével a r imaszombat i j á r á s h o z tartozó Darabos 
k i sközség önállóságát megszüntette, azt ay vele 
s z o m s z é d o s Forgáchfa lva k i sközséghez csatolta, 
m a j d pedig a folyó évi n o v e m b e r hó 25-én 
1 9 1 , 4 5 2 — I V . a. 1 9 1 3 . s z á m ú rendeletével az 
így egyesitett két k i s k ö z s é g n e k „Forgáchfa lva" 
néven nagy k ö z s é g g é való átalakulását ren-
delte el. 

Ezen hirdetményt j b . föb i ráknak és város i 
polgármesternek kiadatni; egyúttal pedig közér-
dekű voltánál f o g v a a vármegye i hivatalos lap-
ban és a Belügyi Közlönyben is közzététetni, 
végül pedig az ö s s z e s érdekelt hatóságokkal é s 
hivatalokkal is közölni rendelem. 

A 1 9 1 , 5 5 4 — 1 9 1 3 . * s z á m ú B. M, rendelet 
másolatát és a vonatkozó ügyiratokat pedig rima-
szombat i j b . főbírónak kiküldőm. 

Rimaszombat , 1 9 1 3 december 8. 

Alispán helyett: 
Olvashatatlan aláírás, 

vm. főjegyző. 

228. 
T 9 1 4 . Pályázati hirdetés. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa a 228—1914. sz. határozattal 
megállapított szerződési feltételek melleit, az 1914. évi szeptember hó 
30-ik napján kezdődő és 1917. évi szeptember hó 30-ikán végződő, 
három egymásután következő évre a városi színház bérletére ezennel 
nyilvános pályázatot hirdet. 

Pályázó színigazgató tartozik kellőleg felszerelt és 40,000 (Negy-
venezer) korona biztosítéknak a városi házipénztárnál letétbe helye-
zését igazoló elismervénnyel ellátott kérvényét legkésőbb folyó évi 
február hó 14-ik napjának déli 12 órájáig a város polgármesteri hiva-
talához beadni és abban kinyilatkoztatni, hogy a szerződési feltételeket 
ismeri, azok teljeskésére magát kötelezi. A szerződési feltételeket kívá-
natra a polgármesteri hivatal megküldi, illetőleg az ott kapható. 

Késve beadott, akár távirati, akár utóajánlatok figyelembe nem 
vétetnek. A városi tanács fentartja magának a jogot, hogy a beérkezett 
ajánlatok közül szabadon választhasson, illetőleg azok mindegyikét 
mellőzhesse. 

Kelt Debreczen sz. kir. város Tanácsának 1914. évi január hó 
8-án tartott üléséből. 

A v í í r o s i t a n á c s . 
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